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《山居秋暝》是唐代诗人王维的一首著名诗作，以其清新的自然景象描绘和深邃的意境深受读者喜爱。这首诗不仅展现了作者对自然美景敏锐的感受力，同时也透露出一种超脱尘世的宁静与平和。


原文及拼音标注
空山新雨后，Kōng shān xīn yǔ hòu,
天气晚来秋。Tiān qì wǎn lái qiū.
明月松间照，Míng yuè sōng jiān zhào,
清泉石上流。Qīng quán shí shàng liú.
竹喧归浣女，Zhú xuān guī huàn nǚ,
莲动下渔舟。Lián dòng xià yú zhōu.
随意春芳歇，Suí yì chūn fāng xiē,
王孙自可留。Wáng sūn zì kě liú.


诗歌翻译
在一场新雨过后，秋天的傍晚显得格外清新宜人。空旷的山林里，空气仿佛被洗涤过一般纯净，随着夜幕降临，凉意渐起。明月高悬，在松林之间洒下柔和的光芒；清澈的泉水从石头上潺潺流过，发出悦耳的声音。竹林中传来欢声笑语，那是洗衣女子们结束了一天的工作正结伴归来；荷塘里的莲花轻轻摇曳，原来是捕鱼的小船顺流而下打破了水面的平静。尽管春天的芬芳已逝，但随性的秋景同样令人陶醉，足以让人忘却尘世的烦恼，心甘情愿地留在这片美丽的山水之间。


诗歌赏析
《山居秋暝》通过细致入微的描写，将一幅幅生动的秋日山景图展现在读者面前。诗中的“空山”并非指山是空的，而是强调了环境的静谧与幽远，给人一种远离尘嚣的感觉。“明月松间照，清泉石上流”，这两句通过对比的手法，以静态的明月和动态的清泉，共同勾勒出一个既宁静又充满生机的画面。整首诗语言优美、意境深远，表达了诗人对大自然深深的热爱以及追求心灵宁静的生活态度。
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